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Jelenvoltak: Kiss Lajos elnöklete alatt: Farkas Fe- 
rencz, Markos Péter, Telegdi K. László, Veress László. 
Fsánál; József; Nemes Kálmán, Kacskovics Iván, Komlóssy 
Imre, Oláh Károly, Orbán Pető, Ármós Bálint, Fráter Imre. 
Kiss Sándor, líácz György, Sárráry  Elek, Handtel Vilmosj 
Laky Lajos, Borsos Ferenez és Kerekes József jegyző stb.

1.) filoök Kiss Lajos a  közgyűléshez intézett rövid 
üdvözlet után előterjesztvén, miszerint az egyleti műkö­
désre' S különösen a sziuügyre nézve kedvezőtlen időszak 
viszonyai miatt, az egyletet újból alakitni s a tisztújító 
közgyűlést összehívni korábban nem sikerült: fölkéri, az 
egyletet, hogy a választmány múlt évi működésének váz­
latát tartalmazó évi jelentés meghallgatása után a tisztvi­
selők s választmányi tagok megválasztása iránt intézkedni 
szíveskedjék. Mely elnöki előterjesztés folyán említett évi 
jelentés fidolvastatott, (1. „Hortobágy" 4fi. sz.)

A közhelycsléssel fogadott évi jelente* Iblolváslaltsu utón, az 
elnök agy maga, mini tisztviselő társai s a választmány nevében az 
egyletnek irányukban nyilvánítóit bizalmáért kiisziinelél nvilvánitván, 
miután az alapszabályok értelm ében szervezett tiszti álliunásolott üre­
sedésbe jöttéknek s a választmányt Inliiszlatutlnak nyilvánitá, elnöki 
székéről a közgyűlés szives ragaszkodását tolmáesnló éljenzések kö­
zött eltávozott.

2.) Farkas Ferenez egyleti tag fölkiáltás által főiké­
retvén, hogy a választási eljárás vezetését korelnök mi­
nőségben elvállalni szíveskedjék: a  közkívánatnak engedve 
elfoglalja az elnöki széket s fölhívja tt közgyűlés tagjait, 
hogy az elnöki, jegyzői és pénztárnoki állomás betöltése s 
a választmány njbólalakitása tekintetéből jelöltjeik nevé­
vel ellátott szavazó-lapjaikat átadni szíveskedjenek.

3.) A szavazatok beadása s fölolvastatása után a mu­
tatkozott végeredmény s a választást el nem fogadhatott 
némely tagok vonakodása folytán szükséges kiegyenlítés 
alapján a tisztviselők s választmányi tagok következőleg 
megállapított névjegyzéke rendeltetett jegyzőkönyvbe ig- 
tntlntni: elnök Csatiak József, jegyző Kerekes József, pénz­
tárunk Uundlel Vilmos; választmányi tagok: Ármos Bálint, 
Borsos Ferenez, Farkas Ferenez, F ráter Imre, Kacskorira 
Iván, Kiss Lajos. Kiss Sándor, Komlóssy Imre, Ivomlóssy 
Lajos, Laky Lajos, Markos Péter, Molnár Gy örgy p. t, Ne­
mes Kálmán. Ulált Károly, Orbán Pető, Uáez (lyörgy, 
Sárváry Klek, SimonITy Imre, Simunlfy Sámuel p. t. Szalui 
Bálint, Szopessy Uusztáv p. t. Telegdi K. László, limy 
József p. t. Varga Lajos p. t. Veress László.

I.) A tisztnjitási eljárás befejeztével megválasztott 
elnök Csatiak József az egyleti tagok szívélyes üdvözlése 
közben elnöki székét; elfoglalván, miután a nyilvánult bi­
zalomért maga és megválasztott társai nevében köszönetét 
nyilvánitá, egyszersmind azon reményét fejezte ki, hogy 
ezen egyletet, —  mely aránylag valóban csekély anyagi 
eszközökkel rendelkezve, már eddig is kielégítő eredményt 
bírt fölmutatni, •— kedvezőbb viszonyok közt el nem ma­
radható tömegesebb pártolás azon szilárd helyzetbe és vi­
rágzó állapotra fogják segíteni, mely — tekintvo tisztán 
mugyurnjkti népes városunk értelmiségének nagyszámát 
— egyletünk első alakulása alkalmával elérhetőnek látszott 
és amelynek elérésére —  lm hivatásunknak megfelelni 
óhajtunk — minden erőfeszítéssel törekedni erkölcsi kö­
telességünk, és hogy ezen remény vnlósttbisa minél hama­
rább bekövetkezzék, fölkéri az egylet tagjait, hogy a mű­
ködő választmányt nehéz napjainkban az egylet helyzeté­
nek szilárdítására, — a viszonyok biztosan s közel jövő­
ben remélt kedvezőbbre fordultával pedig működési köré­
nek szélesbitésére irányzandó jóakarata törekvésében 
egész, erélylyel támogatni s a kitűzött ezél megközelitheté- 
sét lelkes közreműködésükkel megkönnyíteni, hazafias kö­
telességüknek ismerni szíveskedjenek.

5.) Szóba hozatván, miszerint egyleti ügyeinknek a 
közel múlt év folytáni ezélszerü vezetésé, n szigorú anyagi 
helyzet daezára is oly kielégítő sikert eredményezett, mely­
től az elismerést megvonni nem lehet, közakarattal elha­
tároztatott, hogy Kiss Lajos tagtársnak, mint az egylet 
volt elnökének, az egyleti teendők erélyes vezetése körül 
tanúsított fáradhat la n buzgalmáért köszönet nyilv állíttas­
sák —  s a fölmutatott siker kivívása körül szerzett érdo- 
uiei jegyzőkönyvbe igtattassanak.

(>,') Előterjesztetvén miszerint Borsos Ferenez volt 
pénztárunk uitilt évi számadása sztiiuvevöileg már átvizs- 
gá llu to tt:

Telegdi K. biiszlú és Nemes Kálinöii tiigtóisnli !ii<-gbiz:illub, liogy 

e ieu  szám adás felülvizsgálását mielőbb teljesítvén, a vizsgálat ered­
ményére vonatkozó s netalán! észrevételeiket Inrlalmazu clflterjesz-

tesukel annak idejében a kormányzó választmánynak áladni szíves­
kedjenek.

7.) Szóba hozatván, hogy az egylet évenkinti újból 
alakulása különösen azon körülmény által van tetemesen 
megnehezítve, miszerint a szétküldözött aláírási-ivek a  ki­
tűzött határidőre vissza nem küldetnek s gyakran megtör­
teink, hogy az egyleti év lejártával újból szerkesztetni szo­
kott névjegyzékből oly tagoknak is ki kell hagyatniok, 
kiknek az ügy iránti kiváló előszeretete s buzgalma köz­
tudomású dolog és  akiknek visszavonulása, tekintve a tag­
díj figyelmet sem érdemlő csekélységét, sértés nélkül föl- 
sem is tehető : azon gyakorlat érvényesítése lön közaka­
rattal megállapítva, hogy az egylet jelenlegi tagjai közül 
mindazok, kik a legközelebbi ujbólalakitás alkalmára ide­
jében szétküldondő aláirási-ivek kézbesítésétől az egyleti 
uj év első napjáig visszavonulási szándokukat az elnöknél 
határozottan be nem jelentendik: hallgatólagos további 
kötelezettséget vállalt egyleti tagokul tekintessenek s mint 
ilyenek az újból szerkesztendő névjegyzékbe bevezettesse­
nek. A választmány pedig megbizatik, hogy ezen ren­
delkezés méltányos keresztülvitele tekintetéböi annak ide­
jében intézkedjék, hogy jelen határozat tartalm a a szét- 
küldendö aláírási-ivekre vezettetni szokott felhíváshoz 
függesztendő külön záradékban, egyletünk minden tagjá­
nak tudtul adassék. —  Ugyszinte fölhivatik a választmány, 
hogy ugyanez alkalommal a rra is  figyelmeztesse az illető­
ket, hogy egyszennindenkorra fizetendő alapítványi üsz- 
szeg letétele mellett, —  mely azonban 20 frtnál csekélyebb 
nem lehet — mint alnpitótagok az egylet kötelékeibe 
állandóul beléphetnek.

8.) Miután az egylet ujbólalakitását nehezítő aka­
dály elhárítását illetőleg jövőre nézve kellő intézkedés 
történt, hogy a múltra nézve is el legyen enyésztetve azon 
aggodalom, mintha a  volt tagok némely részének kimara­
dása nem részvéthiány, hanem feledékenység miatt tö r­
tént volna, megbizatik a választmány, hogy a  múlt éviek 
közül még be nem lépett tagok s a közügyek iránti ügy tó­
műkről ismeretes egyéb ügybarátok közt, mielőbb egyle­
tünk ügyének fölkarolására buzdító felhívást köröztessen.

II.) Mintán illő, hogy azon vidéki tagok, kik egyle­
tünk czéljai előmozdítására alapitványtélellel áldozatot 
hoztak — ügyeink mibenlétéről értesittessenck: elhatá­
roztatott, hogy a „Hortobágy“-ttok a választmány évi je ­
lentését tartalmazó száma, részükre az egylet költségén 
megküldessék.

10.) Miután llléssy György ur a szerkesztőségtől 
visszalépett s a különben is a szerkesztőségi szálláson el­
helyezett. egyleti könyvtárnak megőrzése és kezelése leg- 
czélszcrübben a szerkesztőre bízható, jelenlegi szerkesztő 
Sárváry Klek választmányi tug, a könyvtárnak leltár mel­
letti átvételére s további kezelésére megbizatik.

11.) Az egyleti vagyon biztosítása tekintetéből fölké­
retik a választmány, hogy az uj könyvtárnoknak s az ttjo- 
nttn választott pénztáritoknak bevezetése s különösen az 
alapítványi összegek figyeltük tisztába hozatala, s knnintu- 
zólag elhelyezése Iránt mielőbb intézkedjék.

12.) Jeleit közgyűlés jegyzőkönyveinek meghitelesi- 
tésére az elnökkel együtt Ármós Bálint, Farkas Ferenez és 
Komlóssy Imre tagtársak kiküldetnek.

Kelt mint fentebb.
K e re  k o s  .1 óz  s é f  

egy leli jegyző.

Egy valóságos példa arranézve: hogy az ember 
a '  s lehet boldog.

tVégiU

Eközben, valami nyöszörgéssel párosult szitkozódó* 
ütő meg füleimet, melyből világosan ezt lehetett kivenni: 
„egye meg a . . —  megmondta, hogy m ic s o d a ,  de biz 
én elfelejtettem — ezt a Ilopogit, árkával együtt, ki nem 
tudok belőle kapaszkodni, ez a krumpliszár is a kezembe 
szakadt!"

No fitt! godohim magamban — meg lesz már ti kalap, 
elveszem én ettől, hu mindjárt szentül kttkorikol is, — csak 
fogjuk el; ez ugylátszik, krumplira éhezett,— dehisz mimlj' 
tulok én neked, csak haza bird.

. . Megállj krumplirabló! — kiáltok az én megijedt 
emberemre. —•' l ’ersze, hogy el sem tudott volna szaladni.

—  Isten hozta kedves csősz! jöjjön kend, segédjeit, 
— az isten is megáldja kendet!

— De nem úgy van az hallod! tudom, hogy a krumpli 
szagra jöttél, azért tehát már most add meg magad, mert 
mindjárt korcsztülpukknntulak ezzel a kölyökttgyuval.

— Ne bolondoskodjők kend csőszI tudja meg: hogy

én a járásbeli főszolgabiró vagyok, ki kocsistól belefor­
dultam ebbe a kentek árkába, azért tehát ne feleselgessen 
kend, hanem segéljen kihúzni mert olyan 25 . . . .  garast 
adok kendnek, mint annak a  rendje.

—  Főszolgabiró ? hogy lenne az u r főszolgabíró, hát 
hol látott az ur töszolgabirót á r o k b a  n ? Dejsz’ engem 
bolonddá nem teszesz ecsém! hanem azt mondom, hogy 
add meg magad s add ide zálogban a kalapot meg a gubát, 
—  mert az euvimet úgyis m e g e t t e  valami.

— De mindjárt kendet e s z i  meg valami, csak ne 
segítsen, aki erre meg am arra!

—  Aztán meg ne igen kenűezzen keud engem, mert 
ha nem tudja kend, hát. tudja meg kend, hogy én provi- 
soris csősz, de detinitiv jogász vagyok. É rti kend!?

—  Jogász? micsoda jogász? hát hol látott kend jo ­
gászt, krumplitüldön, bolond ember! éjnek idején, egy szál 
v á s z o n b a n ?

—  De hát igazán szolgabitó az ur ?
— Az hát.
— Szóljon hát valamit diákul.
— Mensu rotuuda. scamnum latum, servus fidelis..
— Bonc! most már kihúzom az urat, — úgyis épen 

ennyi diáktmlnuuinyom huzott ki egyszer engem is, — a 
s e m u d é b ó l .  Jöjjön tel;, ur! fogja meg apuskám végét.

— De hátha elsül.
— Ariid már jótállók, hogy nem.

. . A h ! öl-vendek, hogy van szerencsém!

. . Készemről a szerencse!.. De már most a leányo­
mat is segélje ki iin kérem !

— Micsoda ? hát leánya is van a tek. urnák ?
— Van, még pedig szegény, ő is az árokban van.
—  De már azért magam lemegyek..............

. . Alázatos szolgája jó estét kívánok! Hát bele t e t ­
s z e t t  az árokba esni ?

. . Belefordultunk.

. . . Hm. lnn! legyen szerencsém teliét a nyakamba... 
tessék helefugőzui s mindjárt helyben leszünk.

. . .  De olyan nagyon ismerős hangja van öuuek.
. . . Megvallva én is annak találom u nagysádét.
. .  Iin Mákos Miczi vagyok.
. . M á .. mii.. mákos ?!!
— Kérem I egyszer Mákos és nem kétszer.
— Nagysád! az én örömem határtalan mély, mint 

ez az á ro k : tudja meg, hogy é n : Laska Tcolil vagyok..
— Mit! mit kell hallanom? ön uz? szent ég! kedves 

Filkóm! mily öröm e z : önt v i s z o n t l á t h a t n i !
— Igazítsa meg magát, szép Miezikém, nem l á t j u k  

egymást, csak t. a p o g a t  h a t j  tt 1c. És most, miután atyja 
kiadta nekem egyidoben házuktól az u ta t: iin ezennel fo­
gadja forró eskümet, mikép tőlem többé solm el nem vá­
lasztja semmi. Igen Miczi, ön nőm lesz s ezennel megké­
rem szép kezét —- aty játó l Tek. szolgabiró ur! szol-
gabirrró ur! nem hallja?! hé ni ! . ,  iiriimbátyáui!

. . No mi az ördög?! hát miért nem jönnek föl már 
abból a curtitisi kriptából?

—  Tudja meg iirambátyám! hogy én vagyok az a 
Laska Teulll, kit rraiiibátyám ezelőtt két évvel eltiltott a 
házától, mármost tehát itt, ezen a szent helyen megkérem 
Miczi kisasszony kezét, mit ha megtagad: föl nem viszem 
a kisasszonyt, hanem ezen árkon végig bujdosom vele a 
római sánc/okig, —  melylyel ez öszköttetésben van, — olt 
aztán boldogok leszünk.

Jó! van édes öcsém! de hozd föl előbb a lyányo­
mat s majd csak ideföu alkudjunk.

—  Niksz-nucz! semmi a l k u :  lessék szólni szaporán 
mégpedig i g e n n e l ,  mert különben én mindjárt leány 
rabló leszek.

— Jól van jól, csak jertek föl!

. . N o  hál' istennek! ideién vagyunk: jöjjön Miczi. 
térdeljen ide melléin az árokpartra s mig aty ja  áldását ki 
nem nyertük, föl nem kelünk innen, vagy pláne vissza­
megyünk.

—• Már édes öcséin! Ind láttad azt, hogy leányt ilyen 
modorban kérjenek ? aztán meg én azt sem tudom, ki fiú 
vagy, micsoda náczióju ember, van-e valami vagyonúd, 
Iliiből eltarthasd a feleségedet és a többi?

— í gy tessék megérteni a dolgot, hogy én llopogi 
bátyámnak örököse vagyok s ez a föld. melyet ideigleu 
csőszi-feltlgycletcm alá helyezett, minden krumpli berithá- 
zatával együtt az emun.  Itt pedig teremni fog DKKt véka 
krumpli, —  tehát, ne tessék minket félteni az éhelhnlástól.

—  Jó Orsóm! ha lyányom is akarja, hál isten neki; 
öltözzél fel rendes ember •Módjára s g,vll fiivá Búsra ttzivp- 
sett látlak hozzám., holnap.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061
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— Köszönöm szépen kedves apám! de hogy bizo- 
nvosabb legyek a dologban: —  Miczi kisasszony! szíves­
kedjék foglalóul id’adni ezt az ujjacskáján levő gyűrűt s 
mivel semmi sincs nálam ebb’ az állapotomban, mit viszon- 
lag adhatnék más, mint ez a esőszipuskám —  mely köz­
tünk legyen .„..dva, valóságos „revolver" im fogadja drága 
angyal! j e g y b e n  tőlem ezt, — míg holnap alkalmasabb
eszközzel kiválthatom.

  Csak tartsd meg öcsém! Amint mondám: holnap
szívesen látlak; most pedig vezess ki minket az útra, ko­
csimat segéld fölemelni: — s ebédre várunk hzárcsahá- 
zára, bátyáddal együtt.

. . Az én kis reménybeli feleségemet a rendbehozott 
kocsira fölemelvén, boldog szomorúsággal búcsúztunk egy­
mástól, — már amint ez szokás a mátkáknál —

*£ 3*C
. . Palotámba visszatérve, lefeküdtem; dehogy tudtam 

volna alunni. Azonban a várvavárt reggel megérkezvén, 
Ropogi bátyám is kibotorkázott hozzám.

— Szervusz t e ! árvamegyei ananászpásztor!
— Jó reggelt bátyám !
— Te te! mi lelt téged te, hol a kalapod, gubád?
— Biz azt bátyám ! Mákos szolgabiró el-konfiskálta 

tőlem az éjjel, adóhátrányban.
— Kicsoda te ?
— Mákos.
— Mákos?
— Mákos.
— Tán valami erösvizet nyeltél le te öcsém! amit 

köznyelven v a t k á n a k  hínak?
— Nem nyeltem biz én. hanem még a puskám is 

oda van.
—  Micsoda te ?
—  Puska.
—  Puska?
— Puska.
— Hát az hova lett te ?
—  Azt meg od’adtam a ly anyának j e g y b e .
—  Jegybe ?
— Jegybe
— Tán valami menyétjelenésbe estél te ecsém! Ki­

ment a te eszed Teofil! úgy kezdem obszerválni.
— Nem ment m ég, hanem ma délután okvetlen el 

fog me n n i .
—  Hogyhogy?
— - Hát csak úgy, hogy m e g h á i  a s o d o ni ma dél­

után s aztán örömemben nem állok jót az eszem summá­
járól.

—  Dehát beszélj már egyszer józan ember módjára 
öcsém!!

. . . Ezzel elmondtam az egész históriámat, mely Uo- 
pogi bátyámnak annálinkább tetszett, mivel épen Miczit 
akarta velem elvétetni s a kezdetben elhallgatott krumpli 
árát evégből volt hajlandó nekem vullományozni.

Ily gyönyörűen találkoznak az ember sorsának utai.
Délére Szárcsaházára kocsiztunk, hűl már az én bo l­

d o g s á g o m ,  messzelátócsüvün leste érkezésünket. Persze 
szívesen láttak. Lyányosházmil ne látnák szívesen a ké­
rőt! — Az apa csakugyan nekem udta Miczimct —  ki még 
máig is feleségem, az isten áldja meg! — S olyan helyre 
menyecskét teremtettem belőle, hogy m ég...!  Csak azt 
nem szeretem én, — nem tudom más Így van-e vele ? -  
hogy anyi sok j ó  b u r á t  látogatja a kúriámat — s ren­
desen akkor, mikor épen vadászni vagyok. — kikről m m 
tudom egész bizonyossággal, hogy e n g e m  keresnek*" 
olyan nagyon, vagy a feleségemet ? de hisz' majd utána 
nézek én! Azonban mégis jobb lenne tán hu e l é b e ,  és 
nem u t á n a  — néznék?!

(Kérem a t. olvasót meg ne botránkozzék. Nem én 
velem történt e dolog, dehogy történ t; én még untig is 
nőtlen ember vugyok. Kit estik úgy irtain le egy barátom 
szájavallásu után.)

U o d o s s y  Pa l i .

UEKIIKCZKM IIIIIMONDÓ.
_] Múlt vasárnap torta N a g y  Jakab tilinkőmüvész 

érdekes hangversenyét a pótcrliai színházban. A inüsoro- 
zat következő volt: l.j „Repülj fecském" és „Katicza csár­
dás" szerzetle s előadta knkiisfu-tilinkón, hegedükiséret- 
tel u hangversenyző- 2.1 „Hátszegvidőki román duda", 
puszpáng-furulyán, ugyanattól, ti.i „Előre" szavnlinány 
fótit Kálmántól szavalta (volna, lm lehetendclt) egy mű­
kedvelő. 4.) „ Velenezei karnevál" sujút készítmény bod- 
zftfa-tilinkón, a hnngvursonyző. 5.) „Egyveleg" p r i m a  és 
t é r  t i  a két Imiig egy lélekzettel; saját szerzemény és ta ­
lálmány furulyán, ü.) „Népdalok", furulyán előadva u 
Imngvorscnyző által. 7.) „Az örült" Petőfitől, szuvulta 
Biró Antal ur. H.) „Nem szól u tilinkóm elhasadt". — 
„Cserebogár" •- és „fülemile-csárdás" szerzetté és elő­
adta kókusfa-Liliukón Nagy Jakab, é.j „Hunyadi-induló." 
— Ez érdekes hangversenyből azou meggyőződést sze­
reztük, hogy Nagy Jakab - egy azok közül, kik e hálá- 
dutlun zonomfiszeren a lehető tökélyt mutathatják föl s 
kire elmondhatjuk, hogy átlépett a pásztori zenészét r  u- 
b icou-jáu . Sajnos, hogy csak igen kis közönség előtt mu- 
tathatá be művészi tehetségét. Legközelebb a külföldön 
teend körutat.

□  A „ G y ő r i  K ö z l ö n y "  f. hó 15-iki számában e 
sajátságos sorokat olvastuk: „Résziéi1 István színigazgató 
urnák kertére, van szerencsénk a közönséget értesíteni, 
hogy a „Hortobágy“-hói átvett azon liir, miszerint társu­
latával városunkat elhagyni készül s már f. hó 21-ken 
Debreezenbcn akar fellépni, valótlan és toll hibából ered­
hetett. Ellenkezőleg Győrött még a hatmadik bérletet is 
megakarja nyitni stb." E  k ö z l e m é n y  iuljogosit minket 
arra. hogy saját igazolásunkra, lteszler urnák f. hő 5 -kéről
k e l t  „ e 1 ö 1 e g e s é r  t  e s i t. é s “ -éből pár sort ide igt ássunk. 
„Mély tisztelettel vau szerencsém a nagyérdemű közönsé­
get értesíteni, miszerint 1863. uov. 20-án opera, uperette 
és uépsziumü társulatommal sz. kit. Debreczen város ke­
belébe visszaérkezeudö lévén, a téli szini idényt ezen hó 
21-éu ínegkezdendcm." Megemlíthetjük még azt is mikép 
pár nappal később egy másik falragaszon nyilván olvas­
ható volt, hogy a téli szinidény f. hő 21-kén a „Menekül­
tek" cziniíi uj franczia színművel kezdetik meg.

** V a r g a  Fereiicz jeles fiatal építészünk, kiuek 
Berlinből való visszatértéről, lapunkban nemrég emléke- 
zénk —  az épitömcsterséguek városunkban önállólag leendő 
folytathatása és gyakorolhatására, a szükségelt hatósági 
engedély kiadatott. E  derék építészünk építészeti magasb 
ismereteiről szép tanúságot tesznek azon —  hazai és kül­
földi több műegyetemben nyert tanulmányai —  s az ország 
legjelesb építészeinél érdemelt kitűnő bizonyít ványai, me­
lyek mellett a  közönség figyelmébe való bővebb ajáulgatás 
feleslegessé válik. —  Építészeti dologról szólva, mindanuy i- 
szor fölmerül lelkűnkben azon óhaj, vajha városunkban 
is alakulna már egyszer s z é p i t é s z e t i  b i z o t t m á n y ,  
melynek egyetlen jól rendezett városból, sót községből 
sem szabadna hiányoznia. Ha valahol, úgy városunkban 
érezhető leginkább e hiány, melynek pótlása az égetőbb 
kérdések sorába tartozik.

r j  A s z i n ü g y  e g y  l e t  f. hó 15-iki választmányi 
ülésének egyik főbb tárgyát képezé Reszler I. színigazga­
tónak f. évi nov. 12-ről kelt folyamodványa, melyben elő­
adván, miszerint ismerve közönségünk azon szigorú hely­
zetét, melybe a jelen év sújtó csapásai folytán jutott, egyik 
• elyrül a másikra utazgatással szándékosan halasztotta a 
téli idény megnyitását. Azonban ezen — a közönség köny- 
nyitésére irány zott utazgatás tetemes költségei folytán sa­
já t helyzete lön elannyira megnehezítve, hogy most már, 
sem a társulati tagok részére biztosított fizetésnek 1200 
írtra  szaporodott hátralékát, sem az idekültözés jelentékeny 
költségeit fedezni nem Képes, ezen kétségbeejtő állapotá­
ban teljes bizalommal folyamodik a választmány áldozat- 
készségéhez, kérvén, hogy aláírás utján szerzendö kölcsön­
ből részére 2000 Irt előlegezést eszközölni szíveskednék, 
lekötvén ez összegnek törlesztés utján való biztosítására a 
négy első bérlet jövedelmét s a t. városi tanács által ne­
talán nyújtandó hatósági segélyezést. — Mélyen érzi ugyan 
a választmány, hogy ily rendkívüli időszakban, midőn a 
csapások hosszú sora által előidézett küzinség a színészetre 
is súly osodik, ezen — boldogabb időkben is kevés anyagi 
elonynyel biztató pályán működő egyének szigorú helyze­
tének lehető könuyitéséro közreműködnie erkölcsi köte­
lessége s ép ezen kötelessége érzetében kimondja, hogy 
amit egy es tagjai e nehéz föladat megoldása körül társa­
dalmi utón lendíthetnek, mindezt megtenni kedves köte­
lességüknek ismerendik. Azonban, mivel mint testületnek, 
szinügyi hivatásán kívül, polgári kötelmeivel is számot vetni 
- s a szigorú helyzetében lehangolt közönség érdekeire 
is méltányos figyelemmel lenni szintoly nuiluszthatluu kö­
telessége: sajnálkozással kell kijelentenie, hogy e kez­
deményezése vagy befolyása nélkül tervezett szinidény 
alkalmával — nehogy a testületi föllépés által előrelátha­
tólag előidézendő clkcscrescdós, a mostani viszonyok közt 
várható részvétre is káros visszahatással legyen, — a szín­
társulat sorsú biztosítására alkalmas kezdeményezést, ked­
vező anyagi helyzetnek örvendő egyes ügybarátoknak á t­
engedni s különösen a kért kölcsön létrehozására szüksé­
ges lépésektől tartózkodni annyival tanácsosabbnak sczél- 
szorübbnek latja, mert az egyl. pénztár igen csekély kész­
letéből, ezen kölcsönhöz, maga részéről különben sem já ­
rulhatna s ez okon a kölcsönből adandó előlegezést, sem 
anyagi sem erkölcsi jótállással biztosítani képes nem le­
hetne.

J  Folyó hó 14-én tartato tt meg városunkban azon 
értekezlet, melyre, a csatornázás Ugye iránt érdekelteket 
I v á n k a  Imre ur, elöloges tauúcskozmáuyru egybehívta s 
melynek tárgya volt: Debreczen alá, csatorna által vizet 
vezetni és ezáltal a felső és alsó Tiszával, a Körösökkel, 
Dunával és Drávával összekötni. Előadván I v á n k a  Imre 
ur, miszerint egy amsterdnini ipar- és hitelintézet, felsőbb 
jóváhagyás után, hajózható nagy csatornát szándékozik 
építtetni, mely a Tiszából T i v a d a r n á l  vevőn kezdetét, 
fi z u t in á r-N é m e t  i n é I a Szamossal egyesülvén és alább 
a Kruszun vizét is átvágván, a Krasznu és Ér-völgvén, n 
Berettyó és Körösök rétjein, az uj bcrottyó-csatornávnl 
párhuzamosan menve, G y o m  á l t á l  a Körösbe szakadna 
és inuen a szabályozott Körös medrében folytatná útját 
tovább. —■ E uugyszcrü vállalatot, az említett német-alföl­
di társulat, a csatorna által érintendő vidékekre nézve a 
legnagyobb sikerrel óhajtván kivinni, — továbbá tájéko­
zása és a vállalatnak rciíjn nézve is nyereség 's voltáról 
meggyőződést szerzendö, szólittatott föl a többi érdeklett 
nagyobb vidéki város közt Debreczen város is. Ez értekez­
leten szép számmal mugjulent érdekeltek á lta l: a város, a 
jog, ipar és kereskedelem, bőven volt képviselve. —  A 
nagy csatornának, —■ akár annak felsőbb részén kezdve, 
akár pedig egy —  Nagyváraddal Pocsajon keresztül, —

egyenesen Debreczennel leendő összeköttetéséről lévén 
szó: városunkra mindkét esetben hasznos és előnyös csa­
torna kivitelét az egybegyűltek elvben elfogadták; a jelen 
volt polgármester ur pedig megígérte, miszerint a veze­
tendő csatorna hol és mily költséggel leendő készítésének 
kipuhatolása végett megkivántató mérnöki előmunkálatokra 
szükséges pénzösszeget, — az idei költségvetés már elké­
szülvén, — a magas kormányszékhez kérelmezöleg felter­
jeszti. - -  Ez előleges értekezlet után, meggyőződhetvén 
afelől, hogy a kérdéses vizi munkálatok eszméje városunk­
ban viszhangra lelt s érett megfontolás után a közohajtás- 
sal találkozott: nem mulaszthatjuk el amaz előnyöket fu­
tólag elsorolni, melyek a czélszerüeu készített vizi csator­
nával járnak, — feltéve azt, hogy a csatorna, vízben szük­
séget nem szenved. — Mig a vasút keresetforrásai kizá­
rólag a szállítások: a vizi csatornának hasznai, különösen 
vidékünkön a termékek s egyéb tárgyak sokkal olcsóbb, 
jutányosb szállításán kívül, öntözés, szikkasztás és erőmü­
vek (malmok, kallók stb.) hajtása, melyeknek ipar, gazdá- 
szat és kereskedelmünkre kiható nagy horderejéről két 
kedni uetu lehet, s ennélfogva óhajtva tekintünk a csator­
názás üdvös nagy munkája mielőbb megkezdésének elébe.

** A pesti i i e m z e t i s z i n l i á z n á l . a d e b r e c z e -  
ui  b i r ó "  czimü 3 felvonásos uj dalmű került színre. Ze­
néjét szerzé Bőliin. A történet 1 GG8-ból vau véve. amikor 
B a j i k  András uram volt üebreczennek főbírája.

** A napokban a vasúti indóház melletti sétányon 
a gyomai postamester pisztolyával vetett életének véget. 
Öngyilkosságának okát abban keresik, miszerint az illető 
postai pénzekből 2000 irto t sikkasztott el.

=  Tisztelettel kérem azon fóméltóságu, fötisztelendó 
és tekintetes urasagokat, kiket a debreczeni zenede gya­
rapítása czéljából levélbe zárt fölhívással választmányunk 
nevében alázatosan megkerestünk, hogy az aláírási iveket, 
posta fordultával a debreczeni zeneegylet elnökségéhez 
bármily eredménynyel visszajuttatui méltóztassanak.

F a r k a s F e r e n c z  
a debreczeni zeueegylet elnöke.

(Beküldetett.) A helybeli ref. főiskola javára, a folyó 
novemberhó 11 s 12-ík napján, szab. kir. Debreczen város 
kebelében végbement kéregetés alkalmával gyűlt 1.) é le t -  
n e m i i e k :  a. tengeri tesős) 26 véka. h. különböző életne- 
müek vegvitéke 1 véka, <. tiszta búza 6 köböl egy véka, 
d. kétszeres élet 28 köböl egy véka. 2.) f a g y g y u g y e r t y a :  
18 font. 3.) p é n z :  41)3 frt 9 kr o .é. beértve ezen összegbe 
a szolgagyermekek számára különös kijelöléssel ajándé­
kozott 15 frt kegyes adományt is. Mely ezen, helybeli ref. 
főiskolánk irányában a jelenlegi súlyos időviszotiyok közt 
is kitüntetett buzgó scgedolmczési részvétére, a nemes 
szivii minden rendű, rangú és hitfelekezetíi jóltevőknek há­
lás köszönetét nyilvánítja, —  Debreczen 1863, nov. 16. 
— a helybeli ref. főiskola igazgatósága.

(Beküldetett.) Már több Ízben tilta to tt meg s legkö­
zelebb, a  múlt évben nyomott hirdetés által is tudtul ada­
tott a lakosságnak, hogy nz utczákrn hizó sertéseket ki­
bocsátani nem szabad; — de mindezen rendelőtök daczára, 
ináig is akadnak részint házi gazdák, részint csak lakók, 
kik hízóikat úgy a nagyobb mint kisebb utczúkon keresz­
tül, a váró-, végéig s onnan visszahajtogatják; minek káros 
következése — nz utczák feldurntását nem is említve, — 
hogy a gyalogjárdákat bemoeskolják, amellett a legfehé­
rebbre meszelt házak falait is bekeverik sáros oldalaikkal, 
Kéretnek az illetők e rendetlenség mielőbb moggútlására.

V I I )  t i k .

O  Kölcsey Ferencz emlekszobriit Szathmáron a jövő 
julitls hóban ünnepélyesen leplezondik le.

** Z s á k á n  (Ililiuimegyébeni noegyesület alakult, 
mely a jótékonyság gyakorlását tűzte ki föladatául. Szép 
dolog, midőn oly kis helységben is mint Z s i l  k a  akad 
annyi lelkes hölgy, mennyi ily egyesület alkotására ini’g- 
kivántatik.

* ( ’songrtidmegyébcn a jövő tavaszszul az ország­
úinknak élőfákkul szegélyezése a megye egész területén 
foganatba vetetik, i dvüs intézkedés, melynek mielőbb kö­
vetése alföldünk több l’nszegény megyéjében kétségenkivltl 
életszükséggé vált.

** A b a j  d ii k e r ti 1 e t b e n tavasz óta pusztított ke­
leti kór, a  juhokat kezdi tizedelni.

IvÖ/jiXiYKk.
** A magyar kereskedelmi Imiik azou kérvényére, 

hogy magyar értékpapírokra is kölcsönözhessen, illető 
helyről kedvező válasz érkezett.

• j  A csikszéki székelyek 5900 véka rozszsal segél 
ték az alföldi szükölködőket.

Azon sz.öllötulujdonosük. kik a m a g y a r  f ö l d ­
h i t e l i n t é z e t  h o z kölcsönért szándékoznak folyamodni, 
figyelmeztetnek, hogy a szöllöbirtolcrn kívánt k ö l c s ö n ö k ­

nél, a kérvények rendes felszerelésén kivi)I, a jelzálogul 
ajánlott széllé vételárának hiteles kim utatása — s  ahol 
ez nem lehetséges, az illető községnél létező adásvevési 
följegyzésekre alapított bírói becslés beadása szükségelte­
tik. Továbbá arra is Ugyelmeztetnek érintett szüllntulaj- 
donosok, hogy a szollöbirtokok uz alapszabályok 126— 
141 §§-aiban foglalt kedvezményekben, természetnél fogva 
nem részesülhetvén fizetési mulasztás esetében irányukban, 
végrehajtás utján az elárverezés nlkulmaztatik.

Jelzet: G485; Z6061
Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
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Kordul ii liild nyugotról kőiéinek 
A folyók in mind féld sietnek,
De uz em ber mind nvugotra vágya,
Amióta dg II napvilága; —
Asiából jö tt át Európába 
Európából ment Amdrikába. —
És talán csak a magyar sobajta 
Néha viszsza; mert fájt szive rajta,
Hogy nagyrdszo édes nem /elének 
Ásiában o lt maradva élnek, —
Ó pedig itt lényén szép Ilonának 
Csillagává lelt Európának ; —
Mennynek s z e  n t j  e lelt m r több királya 
S m ind a p o s l o l-ezim et vett magára,
S oly lényt szerze N a g y L a j  o s felette,
Hogy Európát fénye felvetette. —
M á I y á s —  fénye magyarok Ilonának,
Fénye tükre fényes századának —
Ismerd még őseink hazáját 
Ásiónak e szent ősi táját 
N a g y M a g v a r  h o n t, liol fajunk dicsőség 
Ős erény s hit édenében élt még. —
H ajh! de később, bűnünknek miatta 
Ezredéves fényünk meghanyalla 
S hogy sötétség terjedt el fö löttünk:
Elveszett az ism ert u t közöltünk,
Rajta a sok sok felejtett évek 
Éjén füvek, fák, dagok nőiének,
S a két testvér immár össze nem jár 
S rólok h irt még a madár se' hoz már.

Bár lámadtak buzgó szivű hősek 
Akik a nagy útra elm entnek.
Hajh de, hajh d e ! akik elmenének 
Soha hozzánk vissza nem jövének ;
Vagy ha jö t t ,  úgy értesile m inket:
„Nem leiéin meg édes vére inke t!"

Elment Ö lő ,  J ú l i á n ,  —  de semmi 
Jó eredm ényt nem tudtak kivinni.
E lm ent M á l é, ugyde vissza nem tért 
C s o r n a  szinte elment, s vissza nem tért. —
R é g u I i u k is éjszakot bejárta,
Véreinket ám ő sem találta.
J e r n e i n k is — égvén keble e szent 
Lánghevétől, — iin A t i I k ö z i g  ment,
S hirU ladta: —  s tudni ezt mi Iájó! —  ^
Jászvásáron tiltva a magyarszé. —

*  *  *

Oh én kedves édes E n g ü r ú s z i in !
Jó V á ni b é r  i m hős H e s i d e f e n d i m 1 
Szent a h é  t szám keleten, s te épen 
H e t e d i k  vagy, ukinok szivében 
Vágy gyuluill Ibi bármi vészeken át 
Felkeresni őseink hazáját.

Régi fény és régi szép dicsőség 
Ilii Itukkan óltbatiillanul ég,
S  n link ha Idillimül fe le jtik :
Régi s uj fény egyaránt kialszik. —

A mngyarfény oly vult Ásóiban 
Mint dicső nap fénylő lángsugárbtm,
Hét sugáré, őseink vulánuk 
Kik liáriiiashulomra uljutámik.
Mily dicsőnek » nagynak kelle lenni
.Mely ily hét sugárt tudott lüvolni
Mely 8  z e r e  n oly áldomást csilláin
Hogy mim volt, s nincs szoléi még most se' nála. —
Niims, s nem is volt meddig a nap eljár!
Ilajtil pediglen ezred éve immár I —

Úli én kedves édes li n g II r ú s z í ni,
Jó V ti in b i) r i ni hős II o s i d u I n n d i m !
Légyen islon lépteid vezére 
Hogy bejuthass ősink tűzhelyére,
Ahol a ni ú g y  a r o k  i s  t u t i é n  ok  
Ősi hangon zeng tán még az é ltek !

S z e n t  A d  ti r u ta d  luogféiiyesilso,
A n d a tündér esókkal édesitse!
Homlokodról tündér-lény  terüljön 
Rabló T ü r k m e n, Ármány elkerüljön,
Es bejutva o szent liirü földre
Uj S z a b o l c s r a  K u i i d r a ' 1  e h  ü l ő m r e

5 uj A r j> á d r a lelvén ősi fészken 
Panaszold ki búdat hősi keblén. —

S majd testvéri szent űzőmre gyulva,
Ősi töldiiu ős danát dunutia,
Szcbu jövőnek biztató hitében,
Nagy Magyarhon kellő közepében 
Üssetek nagy áldomást, Imgy ubba'
Visthungozzék Ararál dug orma. —

.
C s a g a l á j l e ! hős szubad vitézek 
Nagy hazá ja! óh csak arra ké rlek !
Hogy fogadd jó szívvel E n g ü r ü s z i t .
A I) u u á t ó l  más még úgy se' járt Ut. —
Rózsa nyíljék mintlonik nyomában,

Csók fogadja ősök sátorában.
Zengjenek dánt szépet e s a g a l á j i t 

Z c n g  i I á h és N é v a i danáit,

6 is zengje o Pe t ő f i  versét

219

Zr í ny i é t  és Ar a ny é t  s Vi tézét .  —
C s a g a l á j te! hős szabad vitézek

Nagy hazája, óh csak arra kérlek :
E n g ü r ú s z i  térem! majd ha vissza,
Áldva légyen tőled hosszú útja 
M ond: fúvó szél néki meg naártson
Édes enyhet néki fő, fa nyú jtson .__
Hogy ha majdan visszahozza is ten :
Rólad itthon sok szépet beszéljen. —

C s a g a t á j  i akról ezredéve 
Senki nekünk egy szót sem beszéle,
0  s in e  s é i n k vannak rólatok bár,
Azt se hiszi a tudós világ már.
R a g  t a r j á n  r ó  I, A r h e n r ó ' ,  M a d á r  ól  
S z o m o r k a n d r ó l  I v á n r ó l  T u  r á n  r ó I,
Itt hiába zeng már a magyar lant 
Népajkról vett ő s m e s é t  öreg d á n t!
Hajh! pedig hol nép a szót így ejti :
„A t y á in n i n g j  é t  i j  e  v r  ü g.ü b o I d i" *)
S „A h s z e g i n  p a j d á s i m ! "  ♦*) aki igy szól:
Azt megismerhetni a szaváról 
Hogy az: Á r p á d és A t i l l a  vé re !
S im ily népé M a d  s B a g t a r j a  té ré ! I —

Oh én kedves édes E n g ü r ú s z i m !
Jó V á m b é r i i n ! hős R e s i d  e f e n d i m !
Szent A d ú r  utad megfényesilse 
A n d a tündér csókkal édesitse 
Homlokodról tündér-fény terüljön 
Rabló T ü r  k m e n, Ármány elkerüljön.
A fuvószél néked meg ne ártson 
Édes enyhet néked fű, fa nyújtson.
Hogy ha lépted hozzánk visszajárul:
Sok jót mondhass ő s m e s é k  I l o n á r ó l .  —

B a I k á n  y i L a j  os .

A római carneval.
A  íJübb napig tartó római carneval, a nép legked­

veltebb s legzajosabb m ulatsága az egész évben. Vegyünk  
részt e lármás vigalomban. Lépjünk a magas állványok  
egyikére, honnan beláthatlan m esszeségre nyúló roppant 
néptömeg hullámzása szemlélhető. Gyönyörrel telve üd­
vözli mindenki e szép estét s feszült figyelemmel várja az 
ünnepély k ezd etét A z évszak Olaszorságbau már ilyenkor  
enyhe s a nap m elege jótékonyan hat a kedélyekre. A  nagy 
és pompás főuteza ünnepélyesen feldíszített terem hez ha­
sonlít. A  magas paloták, fényes házak erkélyéről pompás 
szőnyegek csüggenek alá. Erkélyek és ablakok, lassankint, 
ünnepélyesen ö ltözött hölgyekkel telnek meg, mig az id e­
genek alig képesek nagy áron kibérlett helyeiket a  roppant 
néphullámzás miatt, elfoglalni. A  capitolium nagy harangja 
jelenti az ünnepély kezdetét. E  jelre tömérdek férfi- és  
uőálarezos jelen  meg, részint kocsin, részint gyalog. A  ko­
csikon elvonuló hölgyekre fehér gyps-golyók lövetnek, —  
m elyeket ott „pulcinclliu-nek neveznek —  mik a ruhát 
elérve, azonnal szétpattannak. E  közben az ürömrivalgás 
okozta zĉ j mindinkább növekedik. A  virágárusnök sem  
mulasztják cl, virágcsokraikat fönhangon kinálgatni. Midőn 
az idcgoit c virágokra tek in t, Európa összes virágházait 
véli mcgfosztatottimk s bámul, hogy ily évszakban annyi 
virágot láthat üsszuhordva. — Itt. egy szelid nrczu kis le­
ány !í inálja bokrétáit, —  melyekben ti szerény mézei vi­
rágtól kezdve itz érdekes c a m e l i á i g  minden virágot fel­
lelünk; —  amott egy tolakodó kertész tukmálja virágfü- 
zéreit a mulató közönségre, —  de a szende leánykához 
mindenki örömestebb fordul, ki a diszvirúgokon kívül a 
kikelet első hírnökét u szorény mezei ibolyát is árulja. Az 
ilyképou vett virágok n férfiak által ism ét az ablakukba s 
erkélyekre luijittatimk az ott álló delnőknek, mit is oly 
ügyeseit visznek véghez, hogy ritkán kaphatja más a  föl­
dobott vlrágftlzórt, mint leinek az, Bzánvn volt. — Így foly 
a mulatság egész nap. Midőn az est beáll, n szobák abla­
kul kivlldglttntuttk. A nép ujjong, miközben mozsarak süt- 
tutuak el. Itt liungos kuczagtis, amott örömkiáltásuk hang­
zanak, Mindenütt az üröm fészkeli he magát u keblekbe, 
szomorú tekintetet sehol som látunk. Mindenki átadja ma­
gát u carneval fcszteluu mulatságainak.

A  carneval végét lóverseny s mozsarak durrogása re­
keszti be — s az elzajiott farsangi ünnepély után min­
denki örömittasan tér tűzhelyéhez vissza. — A carneval 
azon vb’ ut ünnepély, melyre az olasz nép egész éven át, 
sovárotj s midőn az alkalom elérkezik; gondtalanul engedi 
magát át a kínálkozó élvek és gyönyöröknek; a mulatság  
elmúltával pedig jókedvvel s szorgalommal fog napi mun­
kájához. Cs. fi.

Irodalmi s  művészeti mozzanatok.
** Megjelent a „ s á r o s p a t a k i  f ü z e t e k "  VIII.részeis, suli­

kul! gazdag turtaloinnial. ,
** Székesfehérvárott hetilap keletkezéséi emlegetik, t.zime:

„ü u u A ti t u I i l a p o k "  lenne.
—  A W agner Kiírni; és Divuld Adolf illtiil szerkeszlett „Erilü- 

szoli Lnjiolt" imisudik évi folyamának XI, füzete megjeleni. Tartalma: 
A máriniirosi erdők puszülitsitról s ennek ellenszereiről. -  lirdőke- 
telésünk feletti elmélkedések. —  Az. 1803-dik évi uszályusság és 
ebből eredő Ínség ukiiiról és óvszereiről. — E füzeltel küldetik szél

*) E sor usögaláji nyelven van Irvn s annyit testen: „Atyámnak
hét gyermeke volt."

**) Magyarul: „Ah szegény pajtúaum,"
'  r - * * i j ,  L . *

W mm %

a vállalat 1864-iki évfolyamára szóló előfizetési felhívás, m it »• kö­
zönség szíves, figyelmébe ajánlunk. A szakavatottan szerkesztett ,.E r- 
dőszet! L apokébó l minden hó elején legalább 2 nyom ott ívnyi füzet 
jelen meg, s előfizetési ára egész évre 5 frt o. é.  Az előfizetés, melv 
csak egy évre fogadtatik cl, e folyóirat szerkesztőségéhez Selmeczre, 
legkésőbb ez év november végéig intézendő.

□  Az „ 0  r s z á g T ü k r e “ czimű lapban Jám bor Páltól „Horló.- 
bágy- I'zim alatt táj- és jellem rajz közöltéül!, melyben az ecsetelt 
kepek hűtlen másolatát találjuk. Megrovást érdemel Jám bor Pál, m ár- 
csak azért is, mivel a rajzában szereplő hircs Domokos Lajosnak m ég 
a nevét sem írja jól le, mivel m indenütt „D om onkosinak  Írja; még 
kevésbhc van róla jól informálva, mert l - s z ö r ;  jó kalonanövésü em ­
bernek írja, holott a hatalmas em bert első tekintetre fel lehetett ugyan 
benne ismerni, de katonanövésscl és tartással nem birt. —  2-szor. 
hortobágyi tanyán lakónak rajzolja, holott egy az, hogy a hortobágyi 
pusztán tudlunkka! soha sem volt tanya s mai napig s in cs ; más az, 
hogy Domokos uram nem igen lüllüll sok időt sem egyik sem másik 
tanyáján, hanem kólyi birtokába vette ki magát inkább, kellő szóra­
kozó* — s többi közt a Feneion ,,Telemaquc“-jának olvasgatása vé­
gett, melyet magyarra is fordított ; (kár, hogy e forditmány elveszett.) 
Hibás állítás az is, bogy Biharmegyének több országgyűlésen volt kö­
vete. Mi legalább úgy tudjuk, hogy csak az 1790-iki országgyűlésen ‘ 
volt jelen, hol mint c i r  c  u I a r  i s  n o  t a r  i u  s  tündöklőit. Az 17 9 0 -  
diki 2 6 -ik  vallásos ezikk is jobbára az ö tollából folyt. A rajzban e lő­
forduló hibául róható m ég föl az is, bogy mindenütt „Paikó“-n ak  ne­
vezi a kocsist, holott az alfóldön ily tótosan senkit nem szólítanak. 
(Beküldelell.)

’  □  Ugyancsak az „Ország Tükre" 31- dik számában 369 . lapon 
álló k ép ecz im etv iseli: „ K i s m a r t o n  é s  a z  E s ( z ) t e r h á z v - k a s -  
l é l y . “  —  E képnek, a 566. lapon levő magyarázata oly hibás állítá­
sokat foglal magában, melyek a nem eléggé figyelmes, vagy Kismar­
tonban soha sem  járt olvasót tévedésbe hozhatják. Ilyen l-sz ö r  az, 
hogy Kismarton, Mozsonymegve egyik csinos városának mondalik 
lenni, holott az mindig Sopronmegyéhez tartozott s tartozik jelenleg 
is. Ilyen 2 -szo r az, hogy herczcg Esterházy Pálnak a Kismarton sz. 
kir. város és a herczegi várhegyi rész határvonalában fekvő nagyszerű 
kastélya s azt környező kertje sok nevezetességgel bírnak ugyan, m e­
lyek részben e csikkben is felhozatr.ak: de a rajzban nem a herczegi '  
kastély, hanem a kormány által a városon kívül nemrég építtetett k a -  
l o n a n e  v e l ő  h á z  állittatik elő. Teljes bizalommal kéreiik azért az 
„Ország Tükre" t szerkesztősége, maga a lap hitele érdekében is, hogy 
olvasóközönségét e kétségtelen tévedések felől értesíteni t  ha úgy 
tetszik lapjának jövő számai egyikében a herczegi kastély valódi raj­
zával megismertetni szíveskedjék. (Beküldetelt.)

EGYVELEG.
** Az ínségesek javára  S. A. Ujhelyeu f. hó 2-kán 

tartatott bálban, atáuczosnők mindnyájan a legegyszerűbb 
fehérruhában jelentek meg. A mulatságnak tiszta jövedel­
me 950 írtra ment.

** A . M á t r a "  ez. egri lapból olvassuk,hogy Gyön­
gyösön a legutóbbi hetivásár alkalmával a búza ára rend­
kívül alászállott. Ennek oka pedig az volt, hogy a közel 
falukról nagymennyiségben szállítottak be eladás végett; 
igy a gyöngyös-halásziak a  kormánytól fölsegélésükre 
10— 11 frtjilval adott búzát, Szolnokról szállítva még le 
sem tették, egyenesen hozták eladni s adták 6 írtjával, 
csakhogy a mindenfele beszállásolt katonaexecutiótól me- 
uokcdhcssenck.

A cs, k. rendőrség, —  mint a P. N. irja  —  R e ­
v i c z k y  Szovért a Deák-album átadásakor tarto tt beszé­
dek lytographirozásaért és terjesztéséért 50 frtnyi pénz­
bírságra Íté lte ; fölhagyván a helytartótanácshoz felebbez- 
hetés jogát. Reviczky az ítéletet fclebbezte.

** Rékés-Csnbn vároB —  az „Arad" szerint, ttOOO 
szükülküdőt élelmez.

** Jí s i t  k o v s z k y eperjesi órás, uj zongoraszeri! 
zenegépet talált fel.

*# Az énnolléki hegyeken a közönséges ujbor öreg- 
csebre 7 —8 írton kél.

—  Lapunk utóbbi számálinn l - s ő  lop 
I —hő linsilh idolról számítva l- ik  surtinn, o. Ii. m i. „mull évi", — 
ugyanazon nldul 2-ilthasáb  !l" - ik  sorában o h. in i u d c  n, „mindeum11, 
szintén azon linsiih öli, surflhnii v h. 15*un  m n g f o n  t o l ó s  „Ereit 
inegíunlolás illán". Ismét uzon hnsáb alulról ö-ik  sorában eh . m e g ­
á l l  u n d  „megélőiül", — végre ii liiirmudík üld. középső liusáli Ü7 
soráhnn e li. I á n g o s z. m é j ó n ő k :  „lángelmójéntlk" olvusiunlü.

IPA R , K A /.D ÁS/.A T, KERESKEDELEM.
iMihályfnlvi levelezőnk irjii, hogy ull, u felette buján növő 

vetéseket, — féltve n giiídák n szárba indulástól —  íté lté re  etetik le 
marháikkal, némelyek pedig lekaszóllalvii, haza hordják, A nagy tábla 
repe/.evetések is kaszálódnak s hordáinak huta a barmok számára, Ha 
knrácsnnig ily kedvelő idő jár, mint je len leg : a lábas jósiágok elét- 
bélésére nézve semmi aggodalmunk uein marad fen,

** (iazdászainkat érdekelni Ingja kélségkivill S e h o l  le  r í iu e -  

rikni polgárnak azon laláhnáiiyii, mely a lóvakaró ezélszerüsitésérc vo­
natkozik. Ez uj találmánynál u Ingák nem plélire, hanem kstnsxuk — 
vagy bőrre szegezi éh, hálára pedig, a nyél helyeit szijlarló von alkal­
mazni melybe n lovász, k-zet dugja s a vakaró hajlékonyságánál fogy* 
a ló bármely részét könnyen s kényelmesen megvakurlmtjn.

** Lukácst' Sándor u „fn I u s i g n z .1 a" ez. szaklapban a faól- 
telésre nézve iniildeuelfitt n esordakiilnk mellékének filvnl váló hala­
dék nélkül bellltelésél ajánlja n községüknek. A delel# marhának — 
úgymond --  egészségért) válik u Iák hős árnya idillt kérőim  és kez­
detnek jó lesz « kot mellékén kezdeni, hol ünlilző vit nem hiányaik, 
így jbilck létre Afrika sivatagjain «z h a í  o k, honnan a növényzet »a-

Egyházkerület Nagykönyvtára



vább terjed. Bt pedig következőleg eszközölhető. A csordákul mellé- 
|„in _  égvik oldalon a körülményekhez képest kisebb nagyobb tér 
kihasítandó, köriilárknUndó, hogy a marha kárt ne okozzon a i  uj 
iilleliiidnybeh; a kút másik oldala üresen hagyatván, a marha delelé­
sére addig, ring az uj ültelmény lábra k ap ; ekkor a másik üde jó ha­
sonló módú ültetés alá, koriilárkoHatik, az olűbhi már lábrakapott iil- 
telmenv feíszabadiltatván, marhadelelőiil, árka bevouatik. Lehet ez 
ültetést több szakaszra is beosztani, felszabadítván mindig a már láb— 
rákapott ülteliíieTiyl, a következő szakok beültetésével. Ez erdócskét 
azonban meglehetős ritkán kell ültetni, hogy a marha kényelmesen 
foroghasson a fák alatt és az árnyékban menhelyet találjon. (Illessen 
minden község az első beültetési szakaszba oly fát, amilyen azon ha­
lárban legsikeresebbnek mutatkozik, amelyről kétség nem lehet, hogy 
meg ne üdüljön — amilyen a határban legtöbb és legvidámabb nö­

vésű laláltatik.
v* Közelebb bebizonyult, bogy a szarvasmarba bizékonyságára, 

annak megnyirése igen nagy befolyással van. A kisérlel kél egyenlő 
sulyu ökörrel tetetett, melyeknek egyike megméretett. A lenyirt ökör 
sulva nvirés után kélfontnyival alább szállott. Azonban már 3 hét 
múlva a nyíreit ökör 50  és ujahb 5  hét múlva 80  fonttal nyomott 

többel nyiretlen társánál.

Az ezüst ára sebes emelkedése

2 1 o/ —re) gabonára ugv, mint minden terményre emelkedő hatas- 
(sal b ír; a múlt pesti vásáron többi közt a g y a p j ú n a k  igen ju ke­
letje volt és mázsája 0— 8 írttal jobban feettc lcll mint az azelőtt 
vásáron. A gabona nemcsak a szükségletre, hanem üzérkedésre is ige 
k e rese tt; ennek következtében e hetivásáron a galiiiaarak is .•tjeim 
mentek és következően állapodlak meg: tiszta búza l r t - - i  I r t m' ht .  
rósz 2 Irt 8 0 - 9 0  kr. á rp a“2  Irt 8 0 - tV J  kr. zab I Irt 8 0 - 8 . .  kr. 
tengeri ó 5 Irt 5 0 —4 0  kr. ej 5 frl 10 kr |lt.)

í í .  U l f a l u .  Nov. 19. — Tiszta búza -t Irt — kr. kétszeres 
5 frt 50  kr. rozs 3 Irt — kr. árpa 2 fi t 00  kr. zab 1 Irt 8 0  kr. ten­
geri 5 frt 10 kr. I iteze köleskása 8 kr. paszulv i kr. lenese « 
kr. borsó 7 kr. szarvasmarhák középára darabonkmt '-0  Irt. egy 
mázsa szalonna 56  IVt. I font nycrsfagygvu —  kr. marhahús J  kr. 
egy iteze bor 10 kr. uj bor -  kr. sör —  kr. pálinka —. kr. zsír 4b
kr. lámpaolaj 4 0  kr. (D ) .

D e re c sk e . Nov. IG. — Mai napon tartott beli vásárunkon, 
a piaczi árak következők voltak: Búza 4 f r t— kr. kétszeres •> Irt 40 
kr. rozs 2 frt 60  kr. árpa 2 Irt 25 kr. zab 1 frl. 80 kr. tengeri o 
frt 2 0  kr. esős tengeri 2 frl —  kr. marhahús fontja 9 kr. sertéshús 
Ifi kr. saitalan szalonna 56 kr. sós 58  kr. zsir itezeje 48  kr. (r.)

M a i r y f c á l l« > .  Nov. 13. Búza 5 frt 80  kr. k é tsz e re s -  Irt 
—  kr. rozs 2 frt 00  k r. árpa 2 frt —  kr. zab l frt 00  kr. tengeri 2 
frt 2 0  kr. I öl tűzifa 10 l'rt. 1 mázsa széna 5  frt — kr. 1 font szalon­
na 42 kr. krumpli 1 kr. marhahús 9 kr. fagygyugyertva 40  kr. búza- 
liszt 10 kr: szappan 50  kr. búzadara 14k r. szalma 1 Y<j kr olaj itezéje 
40  kr borsó 10  kr; lencse 8 kr; köleskása 8 kr. 1 iteze uj bor 10 
kr. ó bor 20  kr. pálinka 18 kr. I font árpadara 10 kr. paszuly itezeje 
5 kr; disznózsír 50  kr. (H.)

l U a r g l t t a .  Nov. 15. — T. búza ,»Irt 50 kr. kétszeres * Irt 80 
kr. rozs 2 Irt 50  kr. árpa 2 f r l40 kr. zab I frt 00 kr. tengeri 2 frl 30  kr. 
kása 6 frt 40 kr. paszuly 4 frt 80 kr. lencse 5 Irt 20  kr. krumpli I

Irt —  kr. ó bor, öregcsebrével 8 frt. uj bor 5 Irt. I iteze disznózsír 
50  kr. ser 10 kr. pálinka 2 0  kr. sertéshús fontja 1(1 kr. marhahús 9 
ín-, szalonna 40  kr. szappan 50  kr. lagygyugyertya 44  kr. keményíti 
ölé 7 IVt. ágla 5 Irt. széna 10 l'..nlos részletben 23  kr. szalma 10 
kr. kiizéplcslii ökör í)0 Irt. télién 2.i Itd, (II.)

T o I i M i -  Nov. 20. Tiszlatuiza 3 Irt 80  kr. kétszeres 5 IVt 50 
kr rozs 2 frl 80 kr. árpa 2 Irt 3 0  kr. zab 2 frl —  kr. tengeri 2 |j.. 
4 0  kr. kolom pár -  Irt 80 kr. I mázsa liszt 0. számú 15 frl. — kr. 
- .  sz. — Irt. — kr. kenyérliszt -  frl. — krt széna 5 Irt 5 0  kr. szalma 
- ü t .  zsir — kr. I font szalonna 10 kr m arhahús 12 kr. borjúhús 
- k i .  I ül bikla 8 frl — kr. (Z I

I d y i r t - 'S 'y h - i s s a .  Nov. 1 4 . — Gabnapiaezimk élénkebb kezd 
lenni, miután több idegen vevő mutatkozik a kik kereskedésre  min­
dennem ű gabnát összevásárolnak; — a mai napon tarto tt hetivásá­
runkon el'kelt a I. búza 3 frt 80  kr— 4 frl. kétszeres 5  frl. — kr. 
rozs 2 frt 7 0 - 8 0  kr. árpa 2 frt 6 0 — 70 kr. zab 1 frt 6 0 - 6 5  kr. 
tengeri 2 frl 8 0 — 90 kr. köles 2 frt 5 0 — 00  kr. kása 4  Irt 4 0 — 60 
kr. paszuly 4 frt 2 0 - 4 0  kr. (K. B.)

Kévsi hiirxr árfolyamul.

N ő v e  rn b e  r 1 6 . 1 7 . 4 8 . 1 9 . 2 0 .

5 % -es Melalliifues 100 rn . 7 2 . - . 72__ _ 72.90. 73.25. 72.50.

ö°/0--es neiitzeU kölosüii 100 frt. 8 0 .— . 80.35. 79.70. 79.90. 80.10.

1860 sors. kölcsün 100 Irt. 93.90. 9 *.75. 93 .15 . 92 .45 . 94.90.

Hitelintézet részvényei 180.20. 180.30. 179.90. 179.30. 178.20.

Bim krészvénvck 7 7 2 .__. 771.— . 7 71 .— . 77 3 .— . 775.— .

Lomioni váltók 118.25. 118.50. 120.75. 121.25. 1 3 3 .- .
100 frl 1 18.— . 1 IS. 50. 121.25. 120.25. 121.25.

Arany l db. 5.70. 5.72. 5.81. 5.81 5.87.
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I .  H a s s a  é s  B ía g y v á r a c t  f e l é . ) ) 1 1 1 . Kassa és Nagyváradról Pesi és Hóes felé.

B e c s ................ ind 8 óra — perc este ;  ̂Kassa . . . .  ind. 5 óra — pere reg .

T e s t ................ „ fi 2 5 „  reg-. N> F o rró -E n cs  . , , ti „  2 3

O teg léd  . . . ,, 9 27 s Hliskolrz . . ,, T . .  52 ■»»
S z o ln o k ............... 10 27 c Tokaj « 35
Püsp.-Ladán v c 1 M 2ö délu. ? D ebreczen . . , , 12 „  12 ,,  délu.

Debreczen . 3 n > S Pűsp.-Ladány „ t 45 »* *>»
T o k a j ................... 5 „ 25 l  Szolnok . . . •1 44
Miskolcz . . . ,. 7 29 esle ^Czegléd . . . érk . 5 41 esle

Forró -E itcs . , , 8 ,, 50 ** > Pest . . . . . . . 8 37

Kassa . . . .  érk. 10 .. 34 . .  .v > y B e c s ..................... ö — .. retr-

Pusp.-Ladáuy ind. 1 58 , ,  délu. 7 Nagyvárad . . ind. 10 ü .. déle.

B.-Ujrulu . . „ •j»j 13 ,, SB .-üjrulu . . . „ 11 ,. 34
N agyvárad . . érk. 4 •• 3 8 ■><j Pűsp.-Ladány érk. 

 ̂Czegléd . .
12 4 8  

5 „  4 1
.. délu.

11 . A ra i t f e l é . 8 j 1 1 ’.  A r a d r ó l  l * e s i  é s  R é c a  f e l é .

B e c s ...............ind. 8 ónt __ perc esle ?A rad  . . . .  ind. 9 óra 30  j.erc dele.

P e s t ...................... fi 2 5 reg . b Csaba . . .  „ 12  . .  ti ,,
C z e g lé d .............. 9 17 v< 14 < M ezó-Tur . „ 2  32 „  délu.

Szolnok . . . „ 11 19 „ /S zo ln o k  . . 4 „  22 ,1
M ezű-Tur . . „ 12 54 „  délu. ' ) Czegléd . . é rk . 5 . ,  33
Csaba 3 IV 21 s Pesl . . . .  ,, 8 , ,  37 , ,  este
Arad . . . .  érk . 5 27 .. > Becs . . . . ö — «  reg .
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Árverési hirdetmény.
magyarországi fóldhirlokosok, fekvő javainak biztos hitelezési képességre emelése ezéljáhól alaktdl

s Pesten székelő magyar IVildhilcliiité/elnek, Dehrerzen városra nézve alakitutt vidéki hizotluiánya, -  
melynek feladata, Imgy kiizvolitő legyen a hitelintézet és a külcsiinérl folyamodók közt s ez utóbbiaknak 
a szükséges tilhaigazilásl megadja. — működését e városban már m egkezdvén: elélöl a város földbirto­
kos lakosai, azon kijelentéssel értcsiltelnek, hogy akik a magyar lohllnlebiilézviiöli kölesöu-póiiznyerés 
tekintetéből, « vidéki bizottmány közbenjárását igénybe lenni kívánják, magokat, vidéki bizottm ány köz­
ponti jegyző és ügyvéd Mészáros .lózsofllél jelentsék ; kinél a kölcsötmyeréa ezéljáluil a hitelintézet állal 
megállapított kérvény és szükséges csalolványok nyomtatott példányai, úgy a hitelintézet vízéi jót és mű­
ködését felvilágosító „értesítvén}'" ez könyvecske is, a meghatározott ilij mellett kaphatók.

Kelt a magyar fiildhilelmtézet dehrorzem vidéki hi/utlmányámik 1865, november 3-kén tar­
tóit üléséből. K i s s  L a j o s  in. k.

elnök.
M é s z. á r o s ,1 ó z. s e f III. k.

5 - 5  jegyző.

Á r v e r e z i  l i l n l e t é i .

A dohreezeiu kír, vállólllrvényszék 1863. évi 
nov. hó 12 n, 10271 szám alatt kell végzésu folytán 
ü/ettnel közhitté tétetik, mikép Wertheim .Márton 
mint fulpere.s részére Alföldi Bálintéi mint alnoreslől 
500  frl váltói tartozás s járulékai erejéig lefoglalt 
ingóságok, nevezetesen, kikészített és kikészilclleii 
marhaíiőrök, rézlist, cser slh. nevezett alperesnek 
báráuyulezni lakásán folyó évi nov. hó 25  napján d. 
e. 9 órakor nyilvános árverés utján készpénzfize­
tés mellett cl Ingnak adatni. — Mire a venni kívánók 
meghívóinak. — Dehrccznu. 1865 Novemberiéi 17,

M o e s y ,1 ó z s e f 
vállólörvényszéki kiküldött végrehajtó.

1 - 1

P IS I

iwia'. I*.

Sz. k. Itelireezeti város törvényszéke, mint gyám- 
hatóság részéről, közhírré tétetik, miszerint néhai 
Versei .lózsefné hagyatéki vagyonához tartozó lloh- 
reezenbeii Ihillliyáiuulerán 2555 sz. iilatli ház, utána 
vilid Iliidével együli, folyó év November 24-kéo  d. 
u. ,i órakor a helyszínen tartandó árverésen, a kö­
rülményekhez kénest a becsáron alul is el fog adatni, 
— az árverési leílelelek kiküldött törvényszéki la- 
náesiis Angyalos Mihály innál megtekinthetők.

Iveit sz. kir. Ilebreezeii város törvényszékének, 
mint gyámhatóságnak 1865 évi oki. hó l’l-ik  nap­
ján tartott üléséből.

4 — 4
S z a b  ó .1 ó z s  e I in. k

jegyzői.

ü
l ^ í l t ó l  a S '  . " !’ "  I l i "  ,l“ " "  í- | ,« l « i i  i j o g u l  fo lyó  1 8 6 3 - ik  év  n o v e in h e r ltó
ö .  t l í  ttvclir.! h n s z u iih e rh e  k iv e v ő n , ti tis z te l t  vti-

 ...... •1i,' |\ ,»'iry« i»iy«. évi  .........   i-s,-, »IK|Mai kezdve
nilnnen ló lo ,lig |o ld i m inöseg t)1 tiazlnu  k e ze lt eg ész sé g es  szeszen  ita luk , ti. in s z i lv a -  t& rkő- é l e t .

 T  “ i 801!’, tlMta Síesz Placzdttczán néhai p rn fe s s u r
K z.loz t I ■ I is , 11,11111 Jm IIIm'IIi iwiil l j É l s V urguiileziin Á r o n  M i k s a  25 4 5  sz. nlntti

r é s i  lm vek e t!  S f i . t t í í 1"  W  i ’ t f , T w P ! ' is “ " írW I‘l"» '1* " , í" iIb"  »•*» prtU uhH tná- I ly '  k " , l i " le r tu k h e "  Bj Ip Iic Iíi le g jn ló n y u s iilih  ú ro n  Ib ly lo iin s tiit k u p h a ló k .
D«*l»r«itlíiin 48*03^rí;UiViVr 2 tV.,! ’ny 111 ̂  ' ' " "  » '-> « '•  « •  -l-H i M r t « í l .

Á r o n  J ? K « » n ó  é s  I V U k i a .
Itaszotihérlék.

S/.. kir. O rlirrczn i vórus lórvóuxs/i'ke mint lelek- 
könyvi liulósíig lószórnl kii/liinó lólnlik, Imjjv Sze- 

Isíijosiiak s nejének Tólli Zsuzmimiómik pi;»«7- 
uleziii-ujsoii 312U síl. alntl Íevíí 7110 ulrlni beesiilt 
liíizok folyó évi imveinliür 2 1  s s/iiksé^eselélien 
ileezeinlier 29-ik  napjuin d. u. 2 úuikoi u lielys?t- 
nén hii'luudó nyilvános árverésen luróiliig el lóg 
mint ni.

A/, árverési l’ollélelek ,i városi lelekkünyvi IiivjiIuI- 
bini moglükinlolliüliitík

Kell Delir. n városi tiirvéu/s/ék lelekkónyvi tiiná- 
esánuk 1865 oki w2N~án larlnlt iilésél'ti!.

L t küt *»•

Sa. kir. UubrütíKüii város liirvényh/,éke mini le lek- 
künyvi tialóság részérói kiízliirré létehk, Imgy imir* 
gillli pliszllii liikos l'ap l.njos U l t i d k hi'lneezenlien 
l'íunaulüXAii 5662 szám nliilt levó s | 8 |  [ J  ni heUn 
leikével egylHl 2800 ulVlm liersiill Iiíizii folyó évi
(lee/.einlier 21 s szlikségesetélieu jüvfi 1861, évi
január 2 1 -kén  <1 n 2 órnkm « helys/inén larlamló
liirúi (irveiésen el lúg minim.

Az árverési IVIlélelek a városi lelekkönyvi luva- 
talbdii iiuíglekinlellielnek

Kell llelireezenlien a városi türvényszék telek­
könyvi (anáesáimk 186Ti nkU 16-án larloll iiléséliól. 
1 — ;i

Á r v e r é s i  l i i n l e t é s .

Végrendelet hátrahagyásával elhalt néhai Kulcsár 
Bálint hagyatékához tartozó vargaulezai 2551 . szá­
mú, 1111,1.i n e. írtra becsült ház s külső földje e fo­
lyó 1865 évi dcrzciiihcrhú 21 -ik  napján d. u dó r a ­
kor, sziiliségcselélum pedig a Jövő ISIi l é u  január 
hó 2 ii-ik  napján ugyancsak d u 2 órakor ; továbbá 
a Kiisnszogl.cn lévő 7 nyilas inegiirökitelt lanyaliihl 
a j a j  la levő épületekkel s készletekkel, melyek együtt 
2 .i90  o, é. írtra vaunak becsülve e folyó évi deezem - 
berhn 2 2 -én  d. e. 1 1 órakor és szükségeseléhnti 
1864 január 2h-kán szinte il. e. I I órakor a hely- 
szilién huInudó közönséges árverés utján az alólirll- 
ttál loeglekuilhelő fiilliitclek szerint ti legtöbbel Ígé­
rőknek el lógnak adatni.

Kell Dubroezoiihuii 1865, nov. 10.

B a r e s a y I s t v á n 
2 — íi kiküldött tszéki tanácsunk.

Á r v e r é s i  h i r d e t é s .
A .li'hnM7t‘iu kir, vállúliirvényszék végzési* foly­

tán ezennel kózliipré lélelik.inikéji, Selneyer Albert 
l’i'ljimoH részén*, Tnrmiy K érőnr/ mini alptTOslö! 
'iHM fit 7 i ki váltói tiiiln/.ás s járulékai ricjé.|t 
lulii^ldlt uigósá^nk, nevezetesen, 2 szekér <l» 6 (111. 
ló, a helybeli lóvásártéren fnlyn évi miv. lió 25. n»j»- 
jnn cl. e 6 órakor nyilvános á r \é ré s  ólján készpénz- 
üzetés inelíetl el fognak Hihetni, — Min* a venni ki“ 
vallók ine^liivaluak. —  l)ehn*e/üu. 1865 . dnv. hó 12. 

A vállóliirvénvszéki kíkóhliitl vé^rehajlóliíjí.

7 1 “  Á R J E G Y Z É K

a i  „ I s t v á n "  g ő ih o ng srm ttlo in  
g y á rtm á n y  ttl tó i

(  Bi’kri't’őt’ii/iiii , /íés5j)é.iiö/iőr/(hs !
n o t * * t M é / i  prfé/fkri) h ü l v t v t v l t n i U l  n H h t í l , , )

\  ti s /l  nli (Imii nuyy szeittll ®
11. ojtvinmz ti|in*i «
f ,  iltitn kn/.v|iHzein -  -  ••
0 . k irály  liszt -  -  -  -  -
1. lúimii**i -  -  -  -  -
‘J. mmitlíszt -  -  -  -

zsemlyelitt/,1 -  -  -  -  
•1. leliéikenyérlifiZt !•»» remin
fi. iiuyimnz 2 -éiU  -
l'». Uttriinkeiiverljszt -  -  -

H é t s z c l  l ibl iny.V -  -  -

fto/.sliszl I- s í i  m u h i  
Uu%.-lis?.t ‘2-dik m id ii  

ne. árpakúMi - - - - -
n. tirjinkásii - -  -
1. áriiukúsa -  -  -  -
2. ári»nkásti -  -  -  -  -
M. urpnkiiHii - - - - -  
I. iir|itikásii -  -  -  -  -

Árjmliszt -  -  -  -  -
D fír z e  -  -  -  -  -
háhliiizl -  -  -  -  -
It Ol’[111 - - - -
Hiiziitiij - - - - -

w  Minétut /,»ák é rt 1 Irt. 5  kr. lellzelem hi. .1 
K Im iéiül azutiliim n wivó vlflS7,iikii|ijiu lm « z.«ii- 
kot, az, el vitel HXiiniiloll lu g lé ljü ld i .'1 hú *I“H* 
hiliti né lk ü l, b é n  ni* ii lesen  v íssziib/ íiIIíiJ h .

iH 'h re .cw ett O k t .  !«■

14 rn . • '211 kr h
14 0 20 " M
12 SO
13 „
II mi „ ©
10 ,, Ml ,,

9 80
9 K s
K — " 97 *< M
7 fl 30 i* ’o
7 M 60 t, É
5 frl. 60 kr' 9

15 „ jn v 8
14 i» 50 n g
12 50 n ^
t i * n
K ti 50
7 i» - - " ^
1

a
40

" fl
3 ,, 1
2 n 60 ti 1

3 V 20 ” f l

Kiadó: a  debrcczeni s z i n f l g y e g y l e l ,
F e le lú s  s z e i 'k e s t t ló  t S  á  t  v  á  e y E I  e k .

U e b re m ii.  18C3, NyomatoU n váron liüiiyvnyom dújában.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061


